Betűk és hangok (Buchstaben und Laute)
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Die Vokale können wir in zwei Gruppen einteilen: es gibt palatale Vokale, die im Mund vorne gebildet werden, und velare, also hinten gebildete Vokale, man nennt sie einfach hell und dunkel. 

Innerhalb der Wörter besteht eine Ordnung, wie sich die Vokale miteinander kombinieren lassen, das ist die Vokalharmonie. Bei der hellen Gruppe unterscheidet man die neutralen Vokale (e, é, i, und í), diese kommen sowohl mit anderen hellen Vokalen als auch mit dunklen in einem Wort zusammen vor, aber die anderen hellen Vokale lassen sich mit den dunklen nicht kombinieren.

	helle Vokale                   

                              neutrale Vokale
	dunkle Vokale

	ö   ő

ü   ű
	e   é

i    í
	                                 a    á                   (i    í)*

o    ó

u    ú

	tűz, örül, főz
	kenyér, vizes
	kanál, gulyás, folyó, Buda 

	                          szöveg, idő           │          béka, író, cumi, alig, virág


*(Das i und das í gelten in manchen Wörtern als dunkel, dafür gibt es eine sprachgeschichtliche Erklärung. Die Pluralform von híd z.B. ist nicht*hidek, sodern hidak, das Verb iszik wird dunkel konjugiert: iszom, iszol usw. Bei diesen Wörtern muss man diese Besonderheit extra lernen.)
Die meisten Suffixe haben zwei oder drei Vokal-Varianten: dunkel-hell oder dunkel-hell-hell. Zwei Varianten hat z.B. die Endung -ban / -ben (in),  drei Varianten hat z.B. -hoz / -hez / -höz (zu):

	helle Endung(en)
	dunkle Endung

	hell
	neutral

hell + neutral

neutral + hell
	neutral + dunkel

dunkel + neutral
	dunkel

	tűzben
	vízben
szövegben

lépcsőben
	fazékban
	városban

	tűzhöz
	vízhez
szöveghez

lépcsőhöz
	fazékhoz
	városhoz


Bei zusammengesetzten Wörtern zählt das letzte Wort: 

lépcső+ház+ban: lépcsőházban, ház+tető+höz: háztetőhöz.

Betűk és hangok (Buchstaben und Laute)

Lang ist lang

Bei den Vokalen muss man sehr aufpassen, ob sie „lang oder kurz“ sind  – das spielt eine bedeutungsunterscheidende Rolle! (Sie sind eigentlich nicht die kürzere oder längere Version desselben Lautes, sondern zwei verschieden gebildete Laute.)

Például:

a – á 

agyam – ágyam


(mein Hirn – mein Bett)

e – é

kerék – kerek – kérek
 

(Rad – rund – ich bitte)

i  – í 

birtok – bírtok



(Besitztum – ihr könnt)

o – ó 

koros – kóros



(betagt – krankhaft)

ö – ő

tör – tőr



(er bricht – Dolch)

u – ú

szurok – szúrok 


(ich steche – Pech)

ü – ű 

szüret – szűret



(Weinlese – er lässt seihen) 

Im Ungarischen werden Doppelkonsonanten auch wirklich wie zwei gleiche aufeinander folgende Konsonanten ausgesprochen. 

Unterscheide die Dauer des n in den folgenden Wörtern:

deutsch: 
Monat

Sonne

Eigenname

ungarisch:

vonat


jönni

Das kann auch eine  Bedeutungsunterscheidende Rolle spielen.

Például:

l – ll 

tol – toll



(er schiebt – Feder)

sz – ssz 
kasza – kassza



(Sense – Kassa)

gy – ggy 
megy – meggy 


(er geht – Sauerkirsche)

Bei zweistelligen Konsonanten wird nur das erste Zeichen doppelt geschrieben:

cs – ccs, gy – ggy, ly – lly, ny – nny, sz – ssz, ty – tty, zs – zzs.

Die wenigen Ausnahmen:

egy (egyes, együttes):

das gy
klingt lang wie ggy

kisebb:



das s klingt lang wie ss
lesz:



das sz klingt lang wie ssz



Buchstaben und Laute (Betűk és hangok)
Lies folgende Wortpaare vor!
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ín
-
int

bűn
-
sün

zúg
-
zug

híd
-
hit

műt
-
süt 

út
-
fut

szín
-
szint

fűt
-
üt

kút
-
jut
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őt
-
öt 

lóg
-
fog

baj
-
báj

lő
-
lök

jól
-
jog

haj
-
háj

nők
-
tök

só
-
sok

papa
-
pápa
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tanár
  -
állat

majom
    -
bolha 

kert
-
kért

lapát
  -
sárga

angol
    -
gomba

ver
-
vér

banán
  -
márka

akarok
    -
olajfa

el
-
él
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kerék
  -
kérek

maszat    -
lasszó

zizeg
   -
zizzen

egér
  -
Eger

tető
    -
tettes

fagyos
   -
faggyú

emelet
  -
értékes

kopog
    -
koppan

recseg
   -
reccsen

Dein Lehrer liest die Listen vor. Was hörst du?
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kialítás



kiállítás


kiálítás

ünnepsegg


ünéppseg


ünnepség

ellőt



ellött



előtt

harmadik


hármadik


hármádik

ólvasótérem


olvasóterem


olvasoterem

amerikaiak


amérikáiak


ámerikáiak

bezélget


beselget


beszélget
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Beszelsz magyarul?

Beszélsz magyárúl?

Beszélsz magyarul?

Osztrák vagyok.

Óstrak vagyok.

Ósztrák vágyok.

Egészségedre!


Egészsegédre!


Égészségédre!

Elnézést!


Elnezést!


Élnézest!

Tessek!


Téssek!


Tessék!

Jó estet kívanok!

Jó estét kívánok!

Jó éstet kívánók!

Viszontlatásra!

Viszontlátasra!

Viszontlátásra!
Buchstaben und Laute (Betűk és hangok)
Welche Buchstaben existieren nicht? Suche die „Kuckuckseier“!
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Kennst du ungarische Vornamen oder Familiennamen, die schwer auszusprechen sind?

Vervollständige die Städtenamen! Suche sie auf der Landkarte!

(cs – ly – gy – sz  –  ny –  zs)

___őr




Szombathe___


___íregyháza

Pé___




___eged



Nagykani___a

Bei diesen Städtenamen fehlen die Vokale:

B__d__p__st



D__br__c__n



M__sk__lc



S__pr__n



K__sz__g 



B__l__t__nl__ll__




Kannst du diese Wörter schön lesen? Findest du sie auf der Landkarte?

Sárospatak

Zalaegerszeg

Kiskunfélegyháza

Hajdúböszörmény 

Nagykanizsa

Sátoraljaújhely
Százhalombatta

Mosonmagyaróvár

Gyöngyös

Balatonföldvár
Tatabánya


Salgótarján

Voltál már Magyarországon? Warst du schon in Ungarn? Welche Städte kennst du?

BK

